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Załącznik nr 4  

 

 

    UMOWA  

  

zawarta w  …………………. pomiędzy:   

Uniwersytetem Śląskim w Katowicach z siedzibą w Katowicach, ul. Bankowa 12, 40-007 Katowice, 

posiadającym numer identyfikacji podatkowej 6340197134 oraz numer REGON 000001347 zwanym 

w dalszej części Zleceniodawcą i reprezentowanym przez:   

 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………… 

 a   

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………… 

zwanym w dalszej części Zleceniobiorcą i reprezentowanym przez:  

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………… 

    

 

POSTANOWIENIA OGÓLNE  

  

Zleceniodawca oświadcza, że realizuje projekt: pn. 

 „EU TalentON Katowice 2024 - European Union Contest for early-career researchers" 

 

§ 1  

Zleceniodawca zleca, a Zleceniobiorca przyjmuje do realizacji przeprowadzenie audytu zewnętrznego 

w ramach realizowanego przez Zleceniodawcę projektu.  

§ 2  

1. Audyt zostanie zrealizowany w siedzibie Zleceniodawcy w terminie od ………..2024r. 

2. Zleceniobiorca sporządzi pisemną opinię z wyników audytu w formie tzw. świadectwa kontroli 

sprawozdań finansowych (Certificate on the Financial Statements CFS). 
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§ 3  

Audyt zostanie przeprowadzony zgodnie z powszechnie obowiązującymi przepisami prawa polskiego 

oraz zgodnie z międzynarodowymi standardami audytu (International Standards of Auditing – ISA).  

§ 4  

Zleceniobiorca oświadcza, że osoby wykonujące audyt spełniają warunki określone w art. 286 ustawy 

z dnia 27.08.2009 r. o finansach publicznych oraz posiadają kwalifikacje i doświadczenie potrzebne do 

należytej realizacji audytu projektu.   

§ 5  

1. Zleceniodawca jest zobowiązany w terminie  5 dni roboczych od przekazania tzw. świadectwa 

kontroli sprawozdań finansowych (Certificate on the Financial Statements CFS) potwierdzić  

odbiór i akceptację lub zgłosić ewentualne uwagi. W przypadku zgłoszenia uwag do wyników 

audytu Zleceniobiorca niezwłocznie uwzględni uwagi. Wyniki badania strony uznają za 

ostatecznie odebrane po pisemnym potwierdzeniu ich odbioru przez Zleceniodawcę.   

2. Zleceniobiorca przekaże Zleceniodawcy tzw. świadectwo kontroli sprawozdań finansowych 

(Certificate on the Financial Statements CFS)  w formie pisemnej w liczbie 3 egzemplarzy.   

§ 6  

Zleceniobiorca wypełni zobowiązania wynikające z niniejszej umowy z należytą starannością 

zawodową i rzetelnością oraz zobowiązuje się zachowania w tajemnicy wszystkich informacji 

finansowych i innych uzyskanych w czasie audytu.  

§ 7  

Zleceniodawca zobowiązuje się udostępnić Zleceniobiorcy wszystkie wymagane dokumenty oraz 

udzielić wyczerpujących wyjaśnień i informacji niezbędnych do przeprowadzenia audytu.   

§ 8  

1. Ustala się wynagrodzenie za przeprowadzenie audytu zakończonego wystawieniem tzw. 

świadectwa kontroli sprawozdań finansowych (Certificate on the Financial Statements CFS)   

z wykonanych czynności w wysokości …………..zł netto (słownie: ……………złotych), brutto: 

……………. zł (słownie:…………………………………………). Zleceniodawca zapłaci na rzecz Zleceniobiorcy 

kwotę wynagrodzenia w terminie 14 dni od daty dostarczenia prawidłowo wystawionej faktury 

wraz z protokołem odbioru prac.   
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2. Podstawą do wystawienia faktury jest pisemne potwierdzenie odbioru tzw. świadectwa kontroli 

sprawozdań finansowych (Certificate on the Financial Statements CFS) przez Zleceniodawcę.   

3. Zleceniodawca zobowiązuje się przelać wynagrodzenie na rachunek bankowy Zleceniobiorcy 

wskazany na fakturze.  Za datę zapłaty uznaje się dzień obciążenia rachunku Zleceniodawcy. 

§ 9  

1. W przypadku niewykonania lub nienależytego wykonania umowy z przyczyn leżących po stronie 

Zleceniobiorcy, Zleceniobiorca zapłaci Zleceniodawcy karę umowną w wysokości 5% wartości 

wynagrodzenia brutto określonego w § 8 ust.1 za każdy stwierdzony przypadek niewykonania lub 

nienależytego wykonania umowy. Łączna wysokość kar umownych nie może przekraczać 30% 

wynagrodzenia brutto określonego w § 8. ust.1 

2. W przypadku odstąpienia od umowy z powodu okoliczności, za które odpowiada Zleceniobiorca, 

zapłaci Zleceniodawcy karę umowną w wysokości 20% wynagrodzenia brutto określonego  w § 8 

ust.1 umowy. 

3. Na naliczone kary umowne zostanie wystawiona nota obciążeniowa. 

4. Ewentualne należności z tytułu kar umownych lub odszkodowań zostaną potrącone 

z wynagrodzenia Zleceniobiorcy. 

5. Jeżeli kara umowna lub odszkodowanie nie może zostać uiszczone zgodnie z postanowieniami 

ust. 4 Zleceniobiorca zapłaci należność na rachunek bankowy Zleceniodawcy wskazany w nocie 

obciążeniowej,  w terminie 14 dni od daty jej wystawienia. 

6. Zleceniodawca uprawniony jest do dochodzenia odszkodowania na zasadach ogólnych, 

w przypadku gdy wysokość szkody jest większa niż wysokość kar umownych zastrzeżonych 

w niniejszej umowie. 

§ 10  

Każdej ze Stron przysługuje prawo do wypowiedzenia niniejszej umowy. Wypowiedzenie wymaga 

zachowania formy pisemnej pod rygorem bezskuteczności.  

 

§ 11 

Sprawy nieobjęte niniejszą umową regulują przepisy Kodeksu cywilnego oraz ustawy  

o rachunkowości.  
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§ 12 

1. Umowę sporządzono w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, z których jeden otrzymuje 

Zleceniobiorca i jeden Zleceniodawca.  

2.  Jako datę zawarcia umowy przyjmuje się datę złożenia podpisu przez Stronę składającą podpis w 

drugiej kolejności.  

3.   Jeżeli którakolwiek ze Stron nie umieści daty złożenia podpisu, jako datę zawarcia umowy przyjmuje 

się datę złożenia podpisu przez drugą Stronę. 

 

  

                                                                                  

 ………………………..         ……………………...  

               Zleceniobiorca                                                                                          Zleceniodawca  

       

  

  

  


